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Safety precautions

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by

a person responsible for their safety. The vacuum
cleaner features double insulation and does not need
to be earthed.Children should be supervised

to ensure that they do not play with the appliance.

Never vacuum:
* Inwet areas.
* Close to flammable gases,etc.
e Without a dustbag (this may damage the
cleaner). A safety device is fitted which prevents
the cover to close without a dustbag. Do not
attempt to force cover to close.

Sharp objects.

Fluids (this can cause serious

damage to the machine).

Hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.
Fine dust from plaster, concrete,or ash,

for example.

The above can cause serious damage to the
motor which is not covered by the warranty.

Electrical cable precautions:
¢ If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, a service agent
or similary qualified person in order to avoid
a hazard.
Damage to the cleaner cable
covered by the warranty.
e Never pull or lift the vacuum cleaner by the cable.
isconnect the plug from the wall socket before
cleaning or maintaining the vacuum cleaner.
* Regularly check that the cable is not damaged.
Never use the vacuum cleaner if the cable
is damaged.
e Always keep the vacuum cleaner in a dry place.
Al service and repairs must be carried out by an
authorised Zanussi service centre.

not be

Consumer information

Zanussi decline all responsibility for all damages
arising from any improper use of the appliance or in
cases of tampering with the appliance.

This product is designed with the environment in
mind. All plastic parts are marked for recycling
purposes. For details see our web site:
WWW.Zanussi.com

The symbol m on the product or on its packaging
indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead it shall be handed over

electrical and electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for the environment
and human health, which could otherwise be caused
by inappropriate waste handling of this product.

For more detailed information about recycling of this
product, please contact your local city office, your
household waste disposal service or the shop where
you purchased the product.

* Certain models only.

Sicherheitsvorkehrungen

Personen (einschlieBlich Kindern) mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mit fehlender Erfahrung und Kenntnissen dirfen
dieses Geréat nur unter Aufsicht oder nach Anleitung
durch eine fir ihre Sicherheit verantwortliche Person
benutzen. Der Staubsauger ist doppelt isoliert und
braucht nicht geerdet zu werden. Kinder missen
beaufsichtigt werden, um zu verhindern, dass sie mit
dem Gerat spielen.

Niemals staubsaugen:

* Innassen Bereichen

e In der Nahe von brennbaren Gasen usw.

e Ohne Staubbeutel/ Kassettenfilter (dadurch
kann der Staubsauger beschéadigt werden)
Eine Sicherheitsvorrichtung verhindert das
SchlieBen der Abdeckung ohne eingesetzten
-Staubbeutel/ Kassettenfilter. Abdeckung
nicht gewaltsam schlieBen.

e Scharfkantige und spritze Gegenstande

e Flussigkeiten (dies kann schwere
Beschadigungen des Gerétes verursachen)

¢ HeiBe oder kalte Asche, brennende
Zigarettenkippen usw.

e Z. B.feiner Gips-, Beton- oder Aschenstaub
Oben Genanntes kann den Motor ernsthaft
beschédigen. Solche Schéaden sind nicht durch
die Garantie abgedeckt.

Vorkehrungen beielektrischen Kabeln:

e Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es zur
Vermeidung von Gefahren vom Hersteller, vom
Kundendienst oder von einer entsprechend
qualifizierten Person ausgetauscht werden.
Schaden am Kabel des Staubsaugers sind nicht
von der Garantie abgedeckt.

¢ Den Staubsauger niemals am Kabel ziehen
oder hochheben.

e Vor dem Reinigen oder der Durchfiihrung von
Servicearbeiten am Staubsauger den
Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

e Das Kabel regelmaBig auf Schéaden prifen.
Staubsauger niemals benutzen, wenn das
Netzkabel beschadigt ist.

e Den Staubsauger immer an einem trockenen
Ort aufbewahren.

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten mussen vom

autorisierten Zanussi-Kundendienst durchgefuhrt

werden.

Verbraucher-Information

Fir Schéden, die durch unsachgeméBe
Handhabung bzw. durch unbefugtes Offnen des
Gerates entstanden sind, kann keine Haftung
tibernommen werden. Uberpriifungen aufgrund

von verstopften Filtern kdnnen wir nicht kostenfrei
durchflihren

Dieses Produkt wurde mit Riicksicht auf die Umwelt
hergestellt. Alle Plastikteile sind flr Recyclingzwecke
markiert. Einzelheiten dartiber finden Sie auf unserer
Website: www.zanussi.com

Das Symbol m am Produkt oder der Verpackung
weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit dem
normalen Hausmulll entsorgt werden darf. Es muss
stattdessen bei der entsprechenden Sammelstelle
flr Recycling von Elektro- und Elektronikschrott
abgegeben werden. Durch die ordnungsgemaie
Entsorgung des Produkts kénnen negative Folgen
fir Umwelt und Gesundheit vermieden werden.
Detaillierte Informationen zum Recyceln des Produkts
bieten die Gemeinde, die Millentsorgung oder der
Héndler, bei dem das Produkt gekauft wurde.

* Nur bestimmte Modelle.

Norme di sicurezza

"apparecchio non destinato ad essere utilizzato
da persone, compresi i bambini, con ridotte capacit
fisiche, mentali o sensoriali o con esperienza e/o
competenze insufficienti, a meno che non siano
sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o non vengano da essa istruite
sull'utilizzo dell’apparecchio. L'aspirapolvere dotato
di doppio isolamento e non necessita di messa a
terra. Sorvegliare i bambini per evitare che giochino
con 'apparecchio.

ZO: aspirare mai:
In aree bagnate.

® In prossimit di gas infammabili ecc.

® Senza un sacchetto raccoglipolvere /filtro
della cartuccia (in caso contrario, I'aspirapolvere
potrebbe essere danneggiato).

Un dispositivo di sicurezza installato
sull’aspirapolvere impedisce la chiusura del
coperchio in assenza di sacchetto
raccoglipolvere /filtro della cartuccia.

Non forzare il coperchio per chiuderlo.

e Oggetti appunti

e Fluidi (possono causare seri danni
alla macchina).

e Cenere calda o fredda, mozziconi accesi di
sigarette, ecc.

e Polvere fine di intonaco, calcestruzzo o cenere,
ad esempio. | casi sopracitati possono causare
seri danni al motore, che non sono coperti da
garanzia.

Precauzioni per il cavo elettrico:

sostituire dal produttore, da un agente
dell'assistenza tecnica o da una persona
egualmente qualificata, in modo da evitare rischi.

L'eventuale danneggiamento del cavo
dell'aspirapolvere non coperto da garanzia.
¢ Non tirare o sollevare mai
I'aspirapolvere pel
e Staccare la spina dalla presa di corrente elet
prima della pulizia o della manutenzione
dell’aspirapolvere.
¢ \Verificare periodicamente che il cavo non sia
danneggiato.
Non utilizzare I'aspirapolvere se il cavo
danneggiato.
e Conservare sempre I'aspirapolvere in un
ambiente asciutto.
Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione
deve essere effettuato presso un centro di
assistenza autorizzato Zanussi.

Informazioni per l'utente

Zanussi declina ogni responsabilita per eventuali
danni derivanti da uso improprio o manomissione
dell'apparecchio.

Questo prodotto e disegnato tenendo conto della
natura. Tutte le parti in plastica sono segnate per
ragioni di riciclaggio. Per ulteriori informazioni visitate
la nostra pagina web: www.zanussi.com

| simbolo ~Z riportato sul prodotto o sulla sua
confezione indica che questo prodotto non pu
essere considerato un normale

che deve invece essere smaltito presso un apposito
punto di Eooo:m specializzato nel

informazioni sul riciclag
comune di residenza, la
stato acquistato il prodotto.

* Solo per alcuni modelli.
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Précautions de sécurité

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par

des personnes (y compris des enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales

sont diminuées, ou qui ne disposent pas des
connaissances ou de I'expérience nécessaires, a
moins gqu’elles n’aient été formées ou encadrées
pour I'utilisation de cet appareil par une personne
responsable de leur sécurité. L'aspirateur présente
une double isolation et n’a pas besoin d’étre relié a
la terre. Les enfants doivent étre surveiliés afin qu’ils
ne puissent pas jouer avec cet appareil.

Ne jamais aspirer :

¢ Dans les endroits humides.

e A proximité de gaz inflammables, etc.

e Sans utiliser un sac a poussiére
(cela pourrait endommager I'aspirateur).

Un dispositif de sécurité est intégré afin d’éviter
la fermeture du couvercle en I'absence de

sac a poussiere.

Surtout ne pas forcer pour fermer le couvercle.

e D’objets pointus.

¢ De liquides (cela pourrait endommager
gravement |'appareil).

¢ De cendres chaudes ou froides, de mégots de
cigarettes incandescents, etc.

e De particules fines (platre, béton ou cendres par
exemple).Les éléments susmentionnés peuvent
provoquer de graves dommages au moteur.

La garantie ne couvre pas ce type de dommage.

Précautions liées au cordon électrique

¢ Sile cordon d’alimentation est endommaggé,
doit étre remplacépar le fabricant, le service
aprésvente ou toute autre personne diment
qualifiée afin d’éviter tout danger.

Les dommages portés au cable de I'aspirateur
ne sont pas couverts par la garantie.

* Ne jamais tirer ni soulever
I'aspirateur par le céble.

e Débrancher le cordon avant de nettoyer ou
d’intervenir sur votre aspirateur.

o \erifier régul
endommageé. Ne jamais u
cable est endommaggé.

e Toujours entreposer I'aspirateur dans

e Les produits en UOBU@ aérosol peuvent étre
inflammables. Ne pas <muo:mo_‘ de tels produits

ons et réparations doivent étre
effectuées par le personnel d’un centre service
agréé Zanussi.

Informations consommateur

Zanussi décline toute responsabilité concernant tous
les dommages découlant d’une mauvaise utilisation
de I'appareil ou en cas de modification de I'appareil.
Ce produit est congu dans le plein respect de
I'environnement. Toutes les piéces en plastique sont
marquées pour faciliter leur recyclage. Pour plus de
détails, visiter notre site internet.

Le symbole sur le produit ou sur son emballage
indique qu¥sye doit pas étre jeté avec les ordures

it de préférence étre confié a u
centre de recyclage adapté au traitement des
équipements électriques et électroniques.

En vous assurant que ce produit est recyclé
correctement, vous contribuerez & éviter les
conséquences néfastes pour I'environnement et la
santé que pourrait avoir une mauvaise gestion de
ce produit en fin de vie.
Pour plus d’informations sur le recyclage de ce
produit, contactez votre centre local, votre service
de traitement des ordures ménageres, ou le magasin
qui vous a vendu ce produit.

* Suivant les modeles.
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Veiligheidsinstructies

Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen
(met inbegrip van kinderen) met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis, tenzij zij worden begeleid bij
of zijn geinstrueerd over het gebruik van het apparaat
door iemand die de verantwoordelijkheid draagt voor
hun veiligheid. De stofzuiger is dubbel geisoleerd en
hoeft niet te worden geaard. Let op dat kinderen niet
met het apparaat spelen.

Stofzuig nooit:

* In natte ruimten.

* In de buurt van ontvlambare gassen, enz.

e Zonder een stofzak / cassettefilter
(hierdoor kan de stofzuiger beschadigd raken).
De stofzuiger is voorzien van een
veiligheidsmechanisme, waardoor de klep niet
kan worden gesloten wanneer er geen stofzak
/ cassettefilter aanwezig is.
Probeer de klep nooit met kracht te sluiten.

* Scherpe voorwerpen.

* Vioeistoffen (dit kan ernstige schade aan het
apparaat toebrengen).

* Hete of koude as, brandende sigarettenpeuken, enz.

* Fijn stof van bijvoorbeeld gips,
beton of as.
Bovengenoemde zaken kunnen schade aan
de motor veroorzaken.
Dergelijke schade valt niet onder de garantie.

Voorzorgsmaatregelen betreffende het

elektrische snoer

* Als de voedingskabel is beschadigd, moet deze
door de fabrikant, een servicevertegenwoordiger
of een andere gekwalificeerde persoon worden
vervangen om risico’s te vermijden. Schade aan
het snoer van de stofzuiger valt niet onder de
garantie.

* Trek de stofzuiger nooit met het snoer omhoog
of naar u toe.

* Neem eerst de stekker uit het stopcontact
voordat u de stofzuiger gaat reinigen of
onderhouden.

* Controleer regelmatig of het snoer niet is
beschadigd. Gebruik de stofzuiger nooit als de
kabel beschadigd is.

* Berg de stofzuiger altijd op een droge plaats op.

Alle servicebeurten en reparaties moeten uitgevoerd

worden door een erkend Zanussi Service Center.

Klanteninformatie

Electrolux wijst alle verantwoordelijkheid af voor
eventuele schade die voortkomt uit het ondeskundig
of oneigenlijk gebruik van het apparaat.

Dit product is ontwikkeld rekeninghoudend met

het milieu. Alle plastic onderdelen kunnen worden
hergebruikt. Bezoekt u onze website
www.zanussi.nl voor meer informatie.

Het symbool m op het product of op de verpakking wijst
erop dat dit product niet als huishoudafval mag worden
behandeld. Het moet echter naar een plaats worden
gebracht waar elektrische en elektronische apparatuur
wordt gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product

op de correcte manier wordt verwiiderd, voorkomt u
mogelijk voor mens en milieu negatieve gevolgen die
zich zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde
afvalbehandeling. Voor meer details in verband met het
recyclen van dit product, neemt u het best contact op
met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst
belast met de verwiidering van huishoudafval of de winkel
waar u het product hebt gekocht.

* Alleen bepaalde modellen.
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Precauciones de seguridad

Este electrodoméstico no esté indicado para que lo
utilicen personas (incluidos nifos) con discapacidades
isicas, sensoriales 0 mentales o que no cuenten con
experiencia o conocimientos suficientes, a menos que
lo hagan bajo supervisién o segun las instrucciones
de una persona responsable de su seguridad. El
aspirador dispone de doble aislamiento y no necesita
conexion a tierra. Se debera controlar que los nifios
no jueguen con este electrodoméstico.

No pase nunca el aspirador:

e Enzonas mojadas.

e Enlas proximidades de gases inflamables, etc.

e Sin filtro o bolsa (el aspirador podria sufrir
danos). El aspirador dispone de un dispositivo
de seguridad que impide que se cierre la tapa si
no hay filtro o bolsa
No intente cerrar la tapa forzandola.

e Objetos cortantes.

* Fluidos (esto podria ocasionar
graves danos al aparato).

e Cenizas calientes o frias, colillas
de cigarro encendidas, etc.

* Polvo fino, como yeso, cemento, harina, cenizas,
etc.Estas materias podrian ocasionar graves
danos en el motor, que no estan cubiertos
por la garantia.

Advertencias acerca del cable de alimentacién:

e Siel om_u_m de alimentacion no esta en perfectas
condiciones, debe ser mcwzc_ao por el
fabricante, por su servicio de asistencia o por
personal cualificado, para evitar peligros.

La garantia no cubre los dafos ocasionados al
cable del aparato.

* No utilice el cable para tirar del aspirador o
levantarlo.

e Desconecte el enchufe de la toma de corriente
antes de limpiar el aspirador o de realizar tareas
de mantenimiento en el mismo.

e Compruebe periddicamente que el cable no
esta deteriorado.

Bajo ninguna circunstancia utilice el aspirador
el cable no esta en perfectas condiciones.
Guarde w,mEuﬂm el mmn,_\maoﬂ en un lugar seco.

._.oqom los servicios y reparaciones deberan ser

efectuados por centros de asistencia técnica

autorizados de Zanussi.

Informacion al consumidor

Zanussi no se hace responsable de los dafios

que se puedan producir por el uso incorrecto o
manipulacion indebida del aparato.

Este producto esta disefiado pensando en el

medio ambiente. Todas las piezas de plastico estan
marcadas para su reciclaje. Para obtner mas detalles
consulte nuestro sitio web: www.zanusso.com

El simbolo m cluido en el producto o en el
indica que este U_\oqcoﬁo no debe ser

embalaje,

equipos eléctricos y electronicos. El vertido correcto
del producto evitara perjudicar al medio ambiente y
a la salud. Para obtener informacién mas detallada
acerca del reciclaje de este producto, consulte al
departamento correspondiente de su municipio, al
servicio de recogida de residuos domésticos o a la
6 el producto.

* Sdlo algunos modelos.

Precaugoes de seguranca

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por
pessoas (incluindo criancas) com deficiéncias
fisicas, sensoriais ou mentais, nem com falta de
experiéncia e conhecimentos, a menos que sejam
supervisionadas ou instruidas no que se refere a
utilizagdo do aparelho por uma pessoa responsavel
pela sua seguranca. O aspirador estd equipado com
isolamento duplo e ndo é necessario ser ligado a
terra. As criancas deverao ser supervisionadas de
modo a garantir que nao brincam com o aparelho.

z:_._om aspire:

Em dreas molhadas.

e Perto de gases inflamaveis, etc.

e Sem um saco de pé / filtro colocado
(esta acgé@o podera danificar o aspirador).
Estd instalado um dispositivo de seguranca que
evita que a tampa se feche sem que esteja
colocado um saco de pé /filtro.

N&o tente fechar a tampa a forca.

e Objectos agugados.

e Liguidos (estes podem provocar
sérios danos a maquina).

e (Cinzas quentes ou frias, pontas
de cigarros acesas, etc.

* P06 fino de gesso, cimento ou cinzas, por
exemplo.Os procedimentos acima descritos
podem causar sérios danos ao motor, nao
cobertos pela garantia.

_u-.mom:momw com cabos eléctricos:
Se o cabo de alimentagao estiver danificado,
tera de ser substituido pelo fabricante, por
um representante da assisténcia técnica ou por
uma pessoa com habilitagdes semelhantes, de
modo a evitar possiveis riscos.
A garantia ndo cobre os danos no
cabo do aspirador.

¢ Nunca puxe nem levante o aspirador pelo cabo.

¢ Desligue a ficha da tomada de parede antes de
limpar ou fazer a manutengao do aspirador.

¢ \Verifique regularmente se o cabo nao se
encontra dani

e Guarde sempre o aspirador num local seco.
Qualquer assisténcia ou reparagao tem de ser
executada por um centro de assisténcia autorizado
Zanussi.

Informagéo ao consumidor

Zanussi declina qualquer responsabilidade pela
totalidade dos danos provocada pela utilizagao
inadequada do aparelho ou nos casos em que o
mesmo sofra pancadas.

Este Produto foi concebido tendo em mente

o ambiente. Todas as pecas de plastico estao
marcadas para fins de reciclagem. Para detalhes
consulte 0 Nosso site na internet:
WWW.Zanussi.com

O m_.BUo_om no produto ou na sua respectiva
embalagem indica que este produto nao podera ser
tratado como resfduo doméstico. Pelo contrério,
devera ser entregue ao ponto de recolha aplicavel
para reciclagem dos equipamentos eléctricos

e electronicos. Ao garantir que este produto é
eliminado correctamente, ajudard a evitar possiveis
consequéncias nefastas para o meio ambiente

e para a saude de seres humanos, o que, caso
contrario, poderia acontecer se este produto fosse
eliminado de forma incorrecta. Para informagoes
mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto,
contacte o seu gabinete municipal local, 0 seu
servico de eliminagao de residuos domésticos ou a
loja onde adquiriu este produto.

* Apenas determinados modelos.
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Sikkerhedsforanstaltninger

Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt

af personer (herunder bern), hvis fysiske,
sansemaessige eller mentale evner er nedsat, eller
personer uden den fornadne erfaring og viden,
medmindre de er instrueret i sikker brug af apparatet
eller er under opsyn af en person, der har ansvaret
for dem. Stevsugeren er dobbeltisoleret og kreever
ingen jordforbindelse. Bern skal holdes under opsyn
og ma ikke lege med apparatet.

Stovsug aldrig
e | vade omrader.
® | naerheden af brandbare luftarter, etc.
e Uden en /et indsatsfilter (dette kan
forarsage skade pa stevsugeren).
Der er monteret en sikkerhedsanordning,
som forhindrer, at daekslet lukkes uden
en /et indsatsfilter.
Forsog ikke at lukke daekslet med magt.
e Skarpe genstande.
e Vasske (dette kan forarsage alvorlig skade pa
stovsugeren).
e Varme eller kolde kul, teendte
cigaretskod eller lignende.
e Flyvestoy, f.eks. fra puds, beton eller aske.
Ovenstéende kan forérsage alvorlig
skade pa motoren.
Garantien deekker ikke denne form for skade.

kerhedsforanstaltninger for elektriske

ledninger

¢ Hvis den medfelgende ledning beskadiges, skal
producenten, en servicerepraesentant eller en
tilsvarende kvalificeret tekniker udskifte den af
hensyn til sikkerheden.
Garantien daekker ikke beskadigelse af
stevsugerledningen.

e Undlad at traskke eller lofte
stevsugeren i ledningen.

e Tag stikket ud af stikkontakten inden rengering
eller vedligeholdelse af stovsugeren.

e Kontroller jeevnligt, at ledningen ikke er

Brug aldrig w§<wc@m_‘m3< hvis ledningen er

Opbevar altid stevsugeren et tort sted.
Service og reparation skal udferes af et autoriseret
Zanussi-servicecenter.

Forbrugerservice

Tak fordi du valgte at kebe et produkt af et
varemeerke indenfor Zanussi-koncernen. Vi haber du
vil & glaede af produktet mange éar frem i tiden.

Symbolet m pa apparatet eller dets emballage
angiver, at apparatet ikke ma handteres som
husholdningsaffald. Det skal i stedet afleveres

pa genbrugsstationen, der serger for genbrug

og genindvinding af elektrisk og elektronisk
udstyr. Ved at sikre at dette apparat bortskaffes
korrekt, medvirker du til at forhindre de potentielle
negative konsekvenser for miljget og menneskers
sundhed, som ellers kan veere resultatet af forkert
affaldshandtering af dette apparat. Du kan fa flere
oplysninger om genbrug af dette apparat hos teknisk
forvaltning i din kommune, pa genbrugsstationen
eller det sted, hvor du kebte apparatet.

* Kun visse modeller.
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onlemleri

Guvenlikleriyle ilgili olarak kendilerinden sorumlu
bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili olarak
gereken egitim verimeden veya kontrol/gozetim
altinda tutulmadan, ¢ocuklar da dahil olmak tzere
fiziksel, duyusal veya zihinsel yeterlilikleri sinirli olan
ya da deneyimi ve bilgisi olmayan kisilerin bu cihazi
kullanmasi uygun degildir. Elektrikli stiptrgenin cifte
yalitim &zelligi mevcuttur; bu nedenle, kullanim igin
topraklama yapmaya gerek yoktur. Cocuklarin,
gerekli uyarilar yapllarak cihazla

kesinlikle oynamamasi saglanmalidir.

Asla kullanilmamasi gereken yerler ve

durumlar:

* |Islak alanlarda.

® anicl gazlar vb. yakini

* toz torbasl olmadan (cihazin hasar gérmesine
neden olal . / kartus filtre toz torbasi olmadan
kapagin kapanmasini engelleyen bir gtivenlik
aygrti yerlestirilm
Kapagi kapatmak igin zorlamayin.

e Keskin cisimler.

e Swilar (bu, siptrgede ciddi
hasara neden olabilir).

e Sicak veya soguk killer, yanik sigara izmaritleri, vb.

o Ornegin siva ve beton tozlar ve kiil.Yukarida
sayllanlar motora zarar verebilir - bu tir hasarlar
garanti kapsaminda degildir.

Elektrik kablosu dnlemleri:

o Urtinle birlikte gelen kablo hasar gériirse, bir
tehlike olasiligini ortadan kaldirmak amaciyla s6z
konusu kablo; Uretici, servis temsilcisi veya
benzer niteliklere sahip bir kisi tarafindan

Cihaz _Am_o_Om%cz hasar gérmesi, garanti
kapsaminda degildir.

e Elektrikli stiptrgeyi asla kablosundan tutarak
cekmeyin veya kaldirmayin.

e Temizlemeye veya bakimini yapmaya
baslamadan 6nce, daima slipurgenizin figini
duvar prizinden cikartin.

® Sk sik kablonun hasar gériip gérmedigini kontrol
edin Kablonun hasarli oldugu durumlarda
elektrikli siplrgeyi asla kullanmayin.

e Elektrikli stiptrgeyi her zaman igin
kuru bir yerde saklayin.

Butln servis ve onarym islemleri yetkili bir Zanussi

servis merkezi tarafindan yapilmalidir.

Tiiketici bil

Bu Uriin, gevre disUinulerek tasarlanmistir.

Butin plastik pargalarda geri déntsum isaretleri

bulunmaktadir. Detaylar igin web sitemizi ziyaret

ediniz: www.zanussi.com.tr

Elektrikli stiptrge ya da kullanma kilavuzu ile ilgili

herhangi bir sorunuz / yorumunuz olursa lltfen

e-posta adresimize génderiniz:
floorcare@zanussi.com

Uriinde ya da ambalajinda bulunan m simgesi, bu
UrGindin evsel atik olarak degerlendirilemeyecegini
belirtir. Aksine, cihazin elektrikli ve elektronik aygitlarin
geri donustUriimesi icin uygun bir toplama noktasina
goturtimesi gerektigini ifade eder. Bu Grinin

duizgiin bigimde atimasini saglayarak, Grlinin uygun
atik yontemleri disinda degerlendirildiginde ortaya
clkabilecek gevre ve insan sagligr agisindan olasi
olumsuz sonuglarin énlenmesine katkida bulunmus
olursunuz. Bu Urliniin geri dontistmd ile ilgili olarak
daha ayrintil bilgi edinmek icin Ittfen yerel yonetim
birimlerine, evsel atik/¢op toplama hizmeti yetkililerine
ya da UrinU satin aldiginiz yere basvurun.

modellerde.
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MpogpuAageig acpaleiag

ALTI N cLOKeLH Sev TTPOOPIZETAI YIa XPON ATTO
aropa AOctij;otmo<Otm<8< Kai do&_n.oi

HE HEIUEVEG CWUATIKEG, AIOONTNPICKEG :
_._<mcr_o:xmm IKAVOTNTEG 1) HE EANEIYN EPITTE
Kal YVOONG, EKTOG av LTTAPXE! EMPBAEYN 1) ExOLY
500¢i 08nYieg OXETIKA WE TN XPON TNG CLOKELNG
Ao AToHO LITELOLVO YIa TNV ACTPAAEI TOLG.

H NAeKTPIK OKOLTTA EXEN SITTAN HOVGON Kall §ev
xpeialeTal va yeiwOei. Mpémel va emPAETETe TA
pikpa TTaISId, yia va PepaiwBeite OTi Sev TTaifovy
UE TN CLOKELY).

:o: Hn okovTigere:
Te PPEYHEVOLG XDPOULG.

¢ KovTa o€ EDPAEKTA QEPIT, K.ATT.

¢ Xwpig cakobAa oKOVNG
/ ®iINTPO PLOIYYAG (evéxeTal va
TTPOKANBEI BAGRN).
O pNXaviopog ac@aAeiag Tmou SIaBETel
ePTTOSICEI TO KAALUMA Va KAgioel OTav Sev
LTTAPXEI CAKOVLAC OKOVNG /PIATOO PLOIYYAG.
Mn SOKIUACETE VA KAEIOETE TO KAALUPC
Sia g Riag.

e AIXUNEQA QVTIKEIMEVA.

¢ Yypd (evbéxetal va TTpOoKaAécoLY copapn
gPAGBN oTn cLokeLr)).

¢ ZeoTd N OPNOUEVa KApROLVA, AVAUPEVA
aTnoToiyapa, K.AT.

e TNa mapadeypa, okovn amo coPAasdeg,
TOIMEVTO 1 OTAXTN.
Ta TTAPATIAVE EVEEXETAI VA TIPOKAAEGOLY
oopapr) BAGRN aTov KIvNTAPA - N oTToia Sev
KQALTITETAI ATTO TNV €yyvNon.

:no€c>omn_n Y1a 70 NAEKTPIKO KAAGSI10:
Eav umdpxel m>om3 OTO KAAGSI0
TPOPOS0TIag, TPETE VA AVTIKATAOTABE Ao
TOV KATAOKELAGOTN, TOV AVTITTIPOC®TTO GEPPIG
1 aTTO AANO €EEISIKELHEVO ATOWO YIa TNV
QATTOPLYT KIVELVOL.
H eyydnon Sev KAALTITel POOPEG TOL
KAA®SIOL TNG NAEKTPIKNAG CKOLTTAG.
e TIOTE unv TPARATE KAl NV AVACNKGVETE TNV
NAEKTOIKT) GKOLTTA aTTO TO KAAGSIO.
e BydATe TO BOOPG aTTo TNV TIEIA TIPIV TOV
KaBapIiopd 1) TN cLVTAPENON TNG
NAEKTOIKNG OKOLTTAG
e EAEYXETE TAKTIKA OTI TO KAAGSIO Sev gival
KATECTPAPPEVO.
Mn XPNCIUOTIOIETE TTOTE TNV NAEKTPIKA OKOLTTA
av 10 KAAWSIO Eival KATESTOAPUEVO.
e Navra va ReRalcdvecTe OT N NAEKTPIKA
OKOUTTA PLAACTETAI OE OTEYVO PEPOG.
‘OAEG 0l €MEIOPOMTEIG KAl N CLVTAENCN TTEETTEI
Va TIPAYUATOTTIOIOLVTAl ATTO EE0LTIOSOTNUEVO
KEVTPO O¢PPIG TNG ZaNUs!
MoTpe6uTeAcka HcopMaums
ToBa M3aeAme e NPOEKTUPAHO C OFAEA HA
OMA3BAHE HA OKOAHATA CPEAQ. BCuuku
NMAGCTMOCOBK YACTU CO MAPKUPAHK 301
pPeuUmnKAMPaHe. 3a NOAPOBHOCTH BX. HALLIMA
MHTEpPHET CamT: www.zanussi.com.
AKO MMATE KOMEHTAPM MO OTHOLLIEHME HA
NMPAXOCMYKAYKATA AW PBKOBOACTBOTO 3Q1
M3MOA3BAHE, MOAS AQ HU M3NPATUTE EAEKTPOHHA
noua Ha: floorcare@zanussi.com

To obuporo m OTO TIPOIOV N OTN CLOKELATIA
TOL LTTOSEIKVLEN OTI ALTO TO TTPOIOV Sev UTTOPE val
QAVTIUETTTOTEN G OIKIaKO amoBAnTo. Mpérel va
TTapadoBei oTo KATAAANAOC ONUEIO TTEPICLAAOYNG
YIQ TNV AVAKOKAGON NAEKTPIKOL KAl NAEKTPOVIKOD
£EOTTAIOHOL. AlacpaAi{ovTag OTI auTd TO TTPOIOV
ATTOPPITITETAI CWOTA, Ba CLUBAAETE OTNV
QATTOTPOTTN EVEEXOUEVEV APVNTIKV EMITITOCEWDY
oTO TIEPIBANNOV KAl TNV AvOPGTTIVN LYEIQ, TTOL
6a PTopoLOoAV SIAPOPETIKA VA TIOOKANBOLY
atd TOV aKATAAANAO XEIPIOHO TRV ATTOPANTGOV
aLTOL TOL TTPOIOVTOG. A TTHO AETTTOHEPEIG
TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV AVAKOKAWOT ALTOL
TOL TIPOIOVTOG, ETMIKOIVGVATTE UE TO APHOSIO
SNUOTIKO YpAPEio, TNV LTTNPETIA ATTOPPIYNG
OIKIGKGV ATTOBAATG™V 1) TO KATAOTNHA OTTOL
AYOPATATE TO TTPOIOV.

* CaMO 30 OMPEAEAEHM MOAEAM.
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Ohutusmeetmed

See seade ei ole mdeldud kasutamiseks inimestele
(kaasa arvatud lapsed), kelle fulsilised, sensoorsed voi
vaimsed voimed on vahenenud voi kellel puuduvad
vajalikud kogemused ja teadmised, kui nende ohutuse
eest vastutav isik neid ei valva voi neid seadme
kasutamisel ei junenda. Tolmuimejal on kahekordse
isolatsiooniga ja seda ei ole vaja maandada. Lapsi tuleb
jélgida, et nad seadmega ei mangiks.

>Gm kasutage tolmuimejat:

ketes kohtades.

o Kergesti vate gaaside jms laheduses.

¢ lima tolmukotita véi iima padrunfiltrita (see
voib seadet kahjustada).
Tolmuimejas on turvaseade, mille tttu ei saa
kaant tolmukoti /padrunfiltri puudumisel sulgeda.
Arge plitidke kaant jduga sulgeda.

e Teravate esemete puhastamiseks.

¢ \edelike eemaldamiseks (see voib seadet
raskelt kahjustada).

e Hooguva voi jahtunud sée, pdlevaid
sigaretikoni jms eemaldamiseks.

e Kipsi- voi betoonitolmu voi tuha jms peene tolmu
eemaldamiseks.
Ulaltoodu véib kahjustada tolmuimeja mootorit,
selliseid kahjusid garantii ei korva.

m_m_Q-.__:::._._m ohutusnéuded
Ohu valtimiseks laske vigastatud toitejuhtme
vélja vahetada tootjal, tootja volitatud
teeninduses voi sarnase valjadppega isikul.
Garantii ei korva tolmuimeja juhtme kahjustust.

e Arge kunagi tommake ega tostke
tolmuimejat juhtmest.

e Enne tolmuimeja puhastamist v6i hooldamist
tommake toitepistik pistikupesast vélja.

e Kontrollige toitejuhet regulaarselt kahjustuste suhtes.
Arge kunagi kasutage vigastatud
toitejuhtmega tolmuimejat.

e Hoidke tolmuimejat alati kuivas kohas.

Koiki teenindus- ja remonditéid voib teha ainult

Zanussi volitatud teeninduskeskus.

Kliendiinfo

Zanussi ei vastuta mingite vigastuste eest,

mis tekivad mitteotstarbelise kasutamise voi
mitteoriginaalsete osade tottu.Kaesoleva toote
valjatdotamisel arvestati keskkonnasaastlikkust.
Koik plastikosad on margitud taaskasutatavatena.
Tapsemat teavet leiate meie veebilehekuljelt:
WWW.Zanussi.com

Tingmark mﬁooﬁo_ vOi pakendil naitab, et toodet

ei tohi kéidelda olmejaatmena. Selle asemel tuleb
toode ringlussevétuks Ule anda vastavale elektri- ja
elektroonikaseadmete kogumispunktile. Tagades
selle toote 6ige kaitluse, aitate &ra hoida véimalikke
kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimeste tervisele,
mida pohjustaks selle toote ebadige jaadtmekaitlus.
Rohkem teavet ké&esoleva toote taaskaitluse kohta
saate kohalikust ametiasutusest, prligiveofirmast voi
kauplusest, kust toode on ostetud.

* Ainult teatud mudelitel.

®

Drodibas tehnikas noteikumi

Biierice nav paredzcta listodanai personam (tostarp
bgrniem) ar ierobepotam fiziskajam, maou vai garigajam
spcjam vai nepietiekamu pieredzi vai zinadanam, ja
vien Gis personas neuzrauga vai nav apmacijis par viou
drodibu atbildigs cilvgks. Putekisticgjam ir divkarda
izolacija, un ta iezemcdana nav nepieciedama. Ir
jauzrauga, lai bgrni nerotaidjas ar ierici.

Zm_ﬁnm gadijuma nelietojiet putekistcgju:
mitras vietas;

* viegli uzliesmojodu gazu un citu vielu tuvuma;

* bez putekiu maisioa vai kasetnes filtra, jo

tas var izraisit putekisticgja bojajumus

(Putekius(cgjs ir aprikots ar drodibas ierici, kas

neiauj aizvgrt parsegu, ja nav ievietots putekiu

maisiod vai kasetnes filtrs.
Nemgiiniet aizvert parsegu, pielietojot speku.);
® asu priekdmetu uzstkdanai;
*  Qgiidrumu uzs(kdanai (tas var izraisit nopietnus
ierices bojajumus);
* kvclojodu ogiu vai izdedpu, nenodzgstu izsmgiu
u.tml. priekdmetu uzstkoanai

e smalku putekiu, piemgram, lipda daiiou, betona
daiiou, miltu vai pelnu, uzstkdanai. lepriekd
shiegto noradijumu neievgrodana var izraisit
nopietnus motora bojajumus, uz kuriem
neattiecas garantija.

Piesardzibas pasakumi saistiba ar stravas

padeves vadu

* Laiizvairitos no riska, stravas padeves vada
bojajumu gadijuma ta nomaioa ir javeic
rapotajam, apkalpodanas parstavim vai
atbilstodi kval
Uz putekislicgja vada bojajumiem
garantija neattiecas.

* Nekada gadijuma nevelciet un neceliet
putekisticgju, turot to aiz kabeia.

* Pirms putekis(icgja tiridanas vai apkopes
atvienojiet spraudni no elektrotikla
kontaktligzdas.

* Regulari parbaudiet, vai vads nav bojats.
Nekada gadijuma nelietojiet putekislicgju,
ja ta vads ir bojats.

* Vienmcr uzglabajiet putekislicgju sausa vieta.

Putekisicgja apkopi un remontu drikst veikt tikai

pilnvarota Zanussi tehniskés apkopes centra darbinieki.

Informacija patéretajiem

Zanussi neuznemas atbildibu par zaud&jumiem,

kas radusies ierices nepareizas lietoSanas vai fiSas
bojaganas dal. Sis izstradajums veidots, nemot véra
vides aizsardzibas prasibas.

Visas plastmasas detalas ir utilizEjamas. Sikaka
informacija musu majas lapa www.zanussi.com

Ja uz izstradajuma vai ta iepakojuma ir simbols m
tas nozZimg, ka ar 0o izstraddjumu nedrikst rikoties
ka ar sadzives atkritumiem. Tas ir janodod atbilstoda
elektriska un elektroniska aprikojuma otrreizgjas
pérstrades savakdanas vieta. Pareizi atbrivojoties no
A izstradéjuma, jUs palidzgsit nepieiaut iespgjamo
negativo ietekmi uz apkartgjo vidi un cilvgku veselibu,
ko varctu izraisit nepareiza & izstradajuma atkritumu
apstrade. Lai sademtu pladaku informéaciju par &f
izstradajuma otrreizgjo parstradi, sazinieties ar vietgjo
padvaldibu, sadzives atkritumu savakdanas dienestu
vai veikalu, kura iegadéjaties do izstradajumu.

ai noteiktiem modeliem.

Saugumo priemonés

Dis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (askaitant
vaikus), kurig sutrikusios fizinés, jutimo ar protinés
galimybés arba kuriems triksta patirties ir pinio,
nebent up jo sauguma atsakingas asmuo juos

pripiQri arba parodo, kaip prietaisa jmcqoﬁ_ Uc_x_e
siurblys turi dviguba elektros izoliac
nereikia apeminti. Vaikus reikia pripiQréti siekiant
uptikrinti, kad jie nepaiste su prietaisu.

Niekada nesiurbkite

e Drégnose vietose.

* Dalia degigjo duje ir pan.

*  Be dulkiy maiselio ar kasetinio filtro
(galite sugadinti siurblj).
Kai apsauginis jtaisas neleidzia uzdaryti
dangtelio, jei nejdétas dulkiy maiselis ar

Nebandykite updaryti dangtelio jéga.

Adtrio daikto.

Skyseio (skyseiai gali stipriai sugadinti prietaisa).
Kardto ar dalte peleng, deganéio nuorlike ir pan.
Smulkie dulkie, pvz., tinko, betono ar pelene.
Nesilaikant ankseiau idvardyte reikalavime galima
stipriai sugadinti varikla.

Tokiu atveju garantija netaikoma.

Saugus elektros laido naudojimas

e Jei maitinimo laidas pazeistas, siekiant iSvengti
pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, gamintojo
techninés priezitros atstovas ar kitas
kvalifikuotas asmuo.

Pazeistam siurblio laidui garantija netaikoma.

e Jokiu bGdu netraukite ir nekelkite
dulkie siurblio up laido.

*  Pried valydami siurbla ar atlikdami techninés
priepidros darbus idtraukite kidtuka id
maitinimo lizdo.

* Reguliariai tikrinkite, ar laidas nepazeistas. Jei
laidas pazeistas, dulkio siurblio nenaudokite.

e Dulkio siurbla visada laikykite sausoje vietoje.

Visi techninés priepiCros ir remonto darbai turi bati

atliekami agaliotame ,Zanussi“ techninés

priepiliros centre.

Informacija vartotojams:

“Zanussi” atsisako bet kokios atsakomybés uz

bet kokig Zalg, atsiradusig ne pagal paskirtj arba
netinkamai naudojant §j prietaisa.

Gaminys sukurtas rupinantis mus supandia aplinka.
Visas plastikines dalis galima perdirbti.

Ant gaminio arba jo pakuotés esantis simbolis m
rodo, kad §is gaminys nelaikytinas bt
Taigi ja bltina atiduoti & tinkama elektros ir
elektroninés arangos atlieke surinkimo punkta
perdirbti. Tinkamai utilizuodami 6a gamina padésite
idvengti neigiamo poveikio aplinkai ir bmonio
sveikatai, kurd gali sukelti netinkamas &io gaminio
atlieko tvarkymas. Jei reikia idsamesnés informacijos
apie 6io gaminio perdirbima, kreipkités & savo miesto
0 atlieko tvarkymo tarnyba arba
parduotuvee, kurioje asigijote 64 gamina.

* Tinka tik kuriems modeliams.
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Biztonsagi elSirasok

Korlatozott fizikai, mentélis vagy érzékelési
képességli személy (ideértve a gyermekeket is),
tovabba a készlilék haszndlataban nem jartas
személy a készliléket csak akkor miikddtetheti,

ha a biztonsagaért felel6s személy utmutatassal
latta el vagy gondoskodik a feltigyeletérdl. A por-
szivé kettds szigetelésU, ezért nem szlikséges
foldelni. Gyermekek a készlléket csak felligyelet
mellett mikodtethetik, és tigyelni kell arra, hogy ne
hasznaljak jatékra.

Soha ne porszivézzon fel

* Nedves terileteken;

e Gyulékony gazok stb. kdzelében;

e A porzsak és/vagy a sz(iré nélkul
(ez a porszivé karosodasat okozhatja).

Kulén biztonsagi elem akadalyozza meg, hogy a
fedelet a porzsak és/vagy a sz(ir§

behelyezése nélkll be lehessen zarni.

Ne probdlja meg erével bezarni a fedelet.

o Eles targyakat;

e Folyadékot (ez az eszk6zok komoly
kdarosodasat okozhatja);

® |zz6 vagy kialudt parazsat, égé
cigarettavégeket stb.;

* Finom port, amely példaul vakolatbdl, betonbdl
vagy hamubdl szarmazik.

A felsorolt esetekben a motor sulyosan
karosodhat, és erre nem terjed ki a garancia.

Az elektromos tapkabellel kapcsolatos

elGirasok:

* Ha a tapkabel megseérllt, a veszély elkerlilése
érdekében azt a gyartonak, a gyarto dltal
megbizott szerviznek vagy hasonldan képzett
szakembernek kell kicserélnie.

A késziilék kabelének karosodasara nem
terjed ki a garancia.

e Soha ne htzza vagy emelje a porszivot
a tapkabelnél fogva.

e A porszivé tisztitasa vagy karbantartésa el6tt
huizza ki a kdbel csatlakozdjat a fali aljizatbdl.

* Rendszeresen ellendrizze, hogy nem sértilt-e
meg a kabel.

Ne haszndlja a porszivét, ha a kabel sérdilt.

e A porszivot szaraz helyen kell tarolni.

A karbantartasi és javitasi munkak csak a kijelolt

Zanussi markaszervizben végezhetdk el.

cmim_ﬁm_m_aonﬁmﬁmw

E termék tervezésekor ki 5s figyelmet forditottunk
a kornyezet-védelmi szempontokra. Megjeloltiik

az Osszes Ujrahasznosithatd mlanyag elemet.
Tovabbi informéciok az interneten,

a www.zanussi.com oldalon taldlhatok.

A porszivéval vagy a haszndlati utasitassal kapcsolatos

barmilyen észrevétel esetén kérjik a floorcare@zanussi.

imen keressen benntinket.

A terméken vagy a csomagolason lévé m elzés
arra figyelmeztet, hogy a termék nem dobhatd

ki héztartasi hulladékgyUijtébe. Ha a termék
hasznélhatatlanna vagy foloslegessé valik,
hulladékkezelés céliabdl adja le olyan specidl
gyUjtéhelyen, amely biztositja az elektromos és
elektronikus eszkdzok Ujrahasznositasat. A termék
megfeleld hulladékkezelésével megelézhetd a
kornyezetre és az egészségre gyakorolt olyan karos
kovetkezmények kialakuldsa, amelyeket a nem
megfeleld hulladékkezelés okozna.

A termék Ujrahasznositasaval kapcsolatban a helyi
Onkormanyzatnal, egy hulladékkezelést végzd

A, illetve a terméket arusitd szakuzletben

kérhet tovabbi felvilagositast.

* Csak egyes tipusoknal.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Urzadzenia nie powinny obstugiwac osoby

(wtym dzieci) z zaburzeniami uktadu ruchowego
lub czuciowego, uposledzone umystowo oraz
nieposiadajace odpowiedniej wiedzy badz
doswiadczenia. Osoby takie moga uzywacé
urzadzenia wytacznie po otrzymaniu instrukcji
dotyczacych jego obstugi lub pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczerstwo.
Ten odkurzacz ma podwajna izolacje i dlatego nie
musi by¢ uziemiony. Nalezy pilnowac, aby dzieci nie
bawity sie urzadzeniem.

z_mn< nie odkurzaj:
Mokrych powierzchni.

e W poblizu gazéw tatwopalnych itp.,

e Bez worka na kurz / wkiadu filtra (moze
to uszkodzi¢ odkurzacz).
Odkurzacz jest wyposazony w urzadzenie
zabezpieczajace, ktdre uniemozliwia zamkniecie
go bez worka na kurz / wktadu filtra.
Nie zamykaj obudowy na site.

®  Przedmiotéw z ostrymi krawedziami.

*  Plyndéw (moze to spowodowac powazne
uszkodzenie odkurzacza).

e Zarzacych sie lub zimnych popiotéw,
tlacych sie niedopatkow itp.

e Drobnego pytu, na przykiad gipsu, gruzu,
cementu lub popiotu.
Wymienione powyzej czynnosci moga
spowodowac powazne uszkodzenie silnika —
nie jest ono objete gwarancja.

Wskazowki dotyczace bezpieczeristwa w

obchodzeniu si¢ z przewodami elektrycznymi:

e Aby uniknaé niebezpieczenstwa, uszkodzony
kabel zasilajgcy powinien by¢ wymieniony przez
producenta, autoryzowany punkt serwisowy lub
osobe o odpowiednich kwalifikacjach.
Uszkodzenie przewodu odkurzacza nie jest
objete gwarancja.

¢ Nigdy nie ciggnij ani nie podnos odkurzacza,
trzymajac go za przewdd zasilajacy.

* Przed czyszczeniem lub konserwacija
odkurzacza wyjmij wtyczke z gniazdka.

e Nalezy regularnie sprawdzac, czy przewdd
zasilajgcy nie jest uszkodzony.
Nigdy nie uzywaj odkurzacza, jesli przewod
zasilajgcy jest uszkodzony.

e Odkurzacz nalezy przechowywac
w suchym miejscu.

Serwis i naprawy moga by¢ wykonywane

wytacznie przez personel autoryzowanego punktu

serwisowego Zanussi.

Informacje dla klienta

Produkt ten zostat zaprojektowany z mysla o ochronie
Srodowiska. Wszystkie czesci z tworzyw sztucznych
sg oznakowane dla celéw wtdrnego wykorzystania.
Blizsze informacje mozna znalez¢ na naszej stronie w
Internecie: www.zanussi.com

Jezeli masz jakiekolwiek uwagi na temat odkurzacza,
czy instrukcji uzytkowania zawartych w tej broszurce
prosimy wysta¢ e-mail na adres: floorcare@zanussi.com

Symbol m na produkcie lub na jego opakowaniu
wskazuje, ze ten produkt nie moze by¢ traktowany
jako domowy odpad gospodarczy. Zamiast tego

powinien by¢ oddany do recyklingu do odpowiedniej

zbiornicy urzadzen elektrycznych i elektronicznych.
Dbajac o prawidtowe zezlomowanie tego produktu,
pomozesz zapobiega¢ negatywnym skutkom dla
Srodowiska i zdrowia ludzkiego, ktére mogtyby byc
wynikiem niewfasciwego ztomowania tego produktu.
Szczegodtowe informacje na temat prawidtowego
recyklingu tego produktu mozna uzyska¢ w
lokalnym urzedzie miejskim, w zbiori
gospodarstwa domowego lub w sklej
produkt ten zostat kupiony.

* Tylko niektére modele.
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Bezpeénostni opateeni

Tento poistroj nesmi pouzivat osoby (véetni diti)

se snizenymi fyzickymi, smyslovymi &i mentalnimi

schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a

znalosti, pokud nejsou pod dohledem osoby

odpovidné za jejich bezpeenost nebo pokud jim
tato osoba nepodala peesné instrukce o tom, jak
poistroj pouzivat. Viysavae je vybaven dvojitou izolaci

a nepoteebuije jiz zadné dalsi uzemnini. Dbejte na to,

aby si s poistrojem nehraly diti.

Nikdy nevysavejte:

e na mokrém povrchu,

e v blizkosti hoelavych plynu apod.,

* Dbez prachového saeku /kazetového filtru
(mohlo by dojit k poskozeni vysavaee),
Vysavag je vybaven bezpeénostnim zaeizenim,
které znemozni uzaveeni krytu, pokud neni
vloZen prachovy saeek / kazetovy filtr.
Nepokousejte se kryt zavoit silou.

e ostré pgedmity,

e tekutiny (mohou peistroj vézni poskodit),

* Zhavy ani chladny popel, hogici
cigaretové nedopalky apod.,

e jemny prach
(napeiklad z omitky, betonu ei popela).
Vysavani vyse uvedenych peedmitu a
materiall muze zpusobit véazné poskozeni
motoru, peieemz na takové poskozeni se
nevztahuje zaruka.

Bezpeénostni opateeni psi manipulaci
s :mum_mn_:.. kabelem:
Poskozeny napdjeci kabel muze
z bezpeénostnich duvodu vyminit pouze
vyrobce, autorizovany servisni technik nebo jina
kvalifikovana osoba.
Na poskozeni napéjeciho kabelu vysavaee se
nevztahuje zaruka.
¢ \lysavae nikdy netahejte ani
nezvedejte za napéjeci kabel.
* Pged eistinim nebo jinou udrzbou peistroje
vytahnite zastréku ze zasuvky.
e Pravidelni kontrolujte, zda neni napdjeci
kabel poskozen.
Nikdy nepouzivejte vysavae s poskozenym
napéjecim kabelem.
e \lysavae vzdy uchovavejte na suchém misti.
Veskery servis a opravy smiji provadit pouze
autorizovand servisni stoediska Zanussi.

Uzivatelské informace

Tento produkt je vyroben s ohledem na Zivotni
prostredi. VSechny plastové soucasti jsou oznaceny
jako recyklovatelné. Podrobnéjsi informace naleznete
na webovych stréankéach: www.zanussi.cz

Pokud mate néjaké pripominky k vysavaci nebo
instrukeni brozure, napiste nam prosim email na
adresu: info@zanussi.cz

m<3_uo_m na produktu nebo na jeho obalu znaei, ze
produkt nelze likvidovat s biznym odpadem. Je toeba
ho odevzdat na peislusném sbirném misti pro recyklaci
elektrického a elektronického zaeizeni. Postarate-li se

o spravnou likvidaci tohoto vyrobku, pomuzete zabranit
peipadnym negativnim dopadim na Zivotni prosteedi
a lidské zdravi, které by mohl zapeiéinit nevhodny
zpusob zpracovani odpadu z produktu. Mate-li zajem
0 podrobi informace tykajici se recyklace tohoto
produktu, obrate se na mistni obecni Uioad, spoleénost
zajisujici odvoz domaciho odpadu nebo prodejnu, kde
jste produkt zakou

* Pouze u nékterych modelG.
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Varnostni ukrepi

Aparata ne smejo uporabljati osebe (vkljueno z otroki
z zmanjsanimi fizienimi, senzorienimi ali mentalnimi
sposobnostmi, s premalo izkusenj in znanja, razen
ee jim zanje odgovorna oseba pokaze, kako aparat
varno uporablj jih pri tem nadzoruje. Ta sesalnik
ima dvojno izolacijo in ne potrebuje ozemljitve. Otroke
je treba nadzirati, da se ne bodo igrali z aparatom.

Nikoli ne sesajte:

e mokrih povrsi

e blizu vretljivih plinov ipd.;

® brez vrecke za prah /filtra
(ker lahko poskoduijete sesalnik).
Namescena je varnostna naprava, ki
preprecuje zapiranje pokrova, e ni vstavijena
vrecka za prah /filter.
Pokrova ne zapirajte na silo;

e ostrih predmetov;

e tekoein (to lahko resno poskoduje napravo);

i hladnega pepela, goreeih cigaretnih
ogorkov itd.;

e finega prahu, npr. iz ometov, betona ali pepela.
Navedeni vzroki lahko povzroeijo resno okvaro
motorja, ki je garancija ne krije.

Oﬁono_‘__m o elektriénem kablu:
Ce je prikljuéna vrvica poskodovana, jo mora
proizvajalec, serviser ali druga usposobliena
oseba zamenjati, da se izognete nevarnosti.
Garancija ne poskodbe kabla.

* Sesalnika nikoli ne vlecite in ne dvigujte za kabel.

* Pred éiseenjem ali vzdrzevanjem sesalnika kabel
izklopite iz elektriene vtienice.

e Redno preverjajte, ali je kabel poskodovan.
Nikoli ne uporabljajte sesalnika, ee je
kabel poskodovan.

® Sesalnik vedno shranjujte na suhem mestu.

Vsa vzdrzevalna in servisna dela mora opraviti

pooblaseeni Zanussi servisni center.

Informacije za potrosnika

Ta sesalnik je zasnovan v skladu s predpisi o varovanja
okolia. Vsi plasti¢ni deli so oznaceni glede na njihovo
moznost recikliranja. Za podrobnej$e podatke obiscite
nase spletno mesto: www. zanussi.com

Electrolux ne prevzema nobene odgovornosti za
poskodbe, ki bi nastale kot posledica nepravilne
uporabe aparata ali v primeru nepooblaséenega
posega v aparat. Ce imate pripombe na sesalnik ali

na navodila za uporabo, nam jih sporocite z e-posto:

floorcare@zanussi.com

Znak m na izdelku ali embalazi oznacuje, da
izdelka ne smete odvreci skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Oddajte ga na ustreznem zbiralnem mestu
za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. S
pravilnim odstranjevanjem boste pomagali prepreciti
morebitne negativne posledice za okolje in zdravje,
ki bi jih lahko povzrocilo neprimerno odstranjevanje
tega izdelka. Veé informacij o recikliranju izdelka
dobite pri krajevnih upravnih organih, komunalni
sluzbi ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili.

* Le dolo¢eni modeli.
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Mijere opreza

Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu osobama
(ukljueujueei i djiecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetnim
il mentalnim sposobnostima te osobama bez
iskustva i znanja o uporabi uredaja, osim ako im
osoba zaduzena za njihovu sigurnost nije dala upute
o koristenju uredaja. Usisavaé ima dvostruku izolaciju
i ne treba biti uzemljen. Potreban je nadzor nad
djecom kako se ne bi igrala uredajem.

Nikada ne usisavajte:

e Na mokrim povr§inama.

® Blizu zapaljivih plinova i sl.

® Bez vrecice za prasinu /uloska filtra
(to moze ostetiti usisavac).
Pri¢vrscéen je osigura¢ koji sprieCava zatvaranje
poklopca bez vrecice za prasinu /uloska filtra..
Ne pokusavajte na silu zatvoriti poklopac.

e QOstre predmete.

e Tekueeine (to moze izazvati ozbilina
osteseenja uredaja).

e Vruee ili hladan pepeo, upaliene cigarete itd.

e Finu prasinu, na primjer od gipsa, betona,
brasna ili pepela.
U protivnom mogu nastati ozbilina
osteseenja motora

e oSteaeenja koja nisu pokrivena jamstvom.

_s_m-.m opreza za elektriéni kabel:
Ako je isporuc¢eni kabel za napajanje ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodag, ovlasteni
serviserili druga kvalificirana osoba da biste
izbjegli opasnost.
Ostezeenja usisavaea nezee biti pokrivena jamstvom.
e Usisavae nikad ne vucite i ne dizite pomoasu
kabela.
¢ Prije eiSaeenja ili odrzavanja usisavaea iskljueite
utikae iz zidne utienice.
¢ Redovito provjeravajte je li kabel ostecen.
Ako je kabel osteaeen, ni u kojem slueaju ne
smijete koristiti usisavaé.
e Usisavae uvijek drzite na suhom mjestu.
Odrzavanije i svi popravci moraju se provoditi u
ovlastenom servisu tvrtke Zanussi.

Obavijesti za korisnike

Ovaj proizvod je stvoren sa brigom za okoli§. Svi
su plasticni dijelovi oznaceni za recikliranje. Detalje
potrazite na nasim web stranicama:
WWW.zanussi.com

Ako imate komentara na usisiva¢ ili na Upute za
korisnika, obratite nam se porukom na:
info.croatia@zanussi.com

Simbol m na proizvodu ili na ambalazi znaci da
ovaj proizvod mozda ne¢e modi biti obraden kao
kucni otpad. Potrebno ga je predati na odgovarajuce
mjesto za recikliranje elektricne i elektronicke opreme.
Osiguravanjem pravilnog zbrinjavanja ovog proizvoda
pomazete u spriecavanju potencijaino negativnih
posliedica za okoli$ i ljudsko zdraviie, koje moze
uzrokovati nepravilno zbrinjavanje ovog proizvoda.
Podrobnije informacije o recikliranju ovog proizvoda
potrazite u lokalnoj gradskoj upravi, komunalnom
poduzeaeu ili u trgovini u kojoj ste kupili proizvod.

* Samo neki modeli.
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Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH

YCTPOWMCTBO HE NMPEAHA3HAYEHO AAR
NCMNOAb3OBAHMA AETbMU, HEOMbITHBIMK AIOABMIM
n AIOABMIK C OTPAHUYEHHBIMK YMCTBEHHBIMK

" 8_\6_\2@05\_;_\_ BO3MOXHOCTAMM NHAYE KAK
MOA MPUCMOTPOM AMLLA, OTBEHAIOLLLETO 3a

1x 6€30MACHOCTb. MbIAECOC MMEET ABOMHYIO
M30AALMIO U He TpebyeT 3a3emaeHus. He
PO3PELLANTE AETAM UIPATh C YCTPOUCTBOM.

3anpeLLaeTcs MOAb3OBATLCS MbIAECOCOM AAS

<ao_u_§.
B CbipbIx MOMELLLEHMAX.

e BOAMIM AETKOBOCMACMEHSAIOLLIMXCA Q308 M T. M.

¢ be3 nbiIAecOOPHMKA MAM CMEHHOTO
CPUABTRC (3TO MOXKET MOBPEAMTL MBIAECOC).
MbIAECOC OCHALLLEH 3ALLIMTHBIM
YCTPOMCTBOM, KOTOPOE HE AQET 3AKPbITh
KPbILLKY ©€3 NbIAeCOOPHUKA MAM
CMEHHOTO OMABTPA.
30KPbIBAMTE KPbILLKY 6€3 YyCUAMS.

¢ OCTpbIX NPEAMETOB.

¢ XunaKOCTEM (3TO MOXET BbI3BATH
Ccepbe3Hble MOBPEXAEHMWS YCTPOMCTBA).

¢ TopsyYer UAU OCTbIBLLIEM 30AbI,
HEeNOralleHHbIX OKYPKOB M T.M.

*  MeAKOM MbIAKM, HaNMPUMEP, OT LUTYKATYPKM,
BETOHA, MYKM MAM 30AbI.
Bce a10 MOXeT NPUBECTM K CEPbE3HbIM
MOBPEXAEHUAM ABUTATEASR, HE
MNOAMNCACQKOLLIMM MOA DQV_OZW_\_Q rAPAHTUN.

MpaBuAaa TexHUKM 6€30MACHOCTHU B

OTHOLUEHWUU LWHYPA MUTAHUA

¢ B ueAix 6e30NacCHOCTH NOBPEXAEHHbIM
LLIHYP MUTAHWA AOAXEH OblTb 30MEHEH
NPOU3BOAUTEAEM, ATEHTOM MO
OOCAYXXUBAHUIO MAU ADYTUM
KBOAMCDULMPOBAHHBIM CMELUAAMCTOM.
MoBpexAeHMA LLHYPA MUTAHKS HE
MOAMCAQIOT MOA AEMCTBME TAPAHTUM.

¢ He 19HMTE U He ZODI_\_\SQW_qm MblIAECOC
30 LWHYP.

e [lepea YMCTKOM M TEXHUHECKUM
OOCAYXXMBAHUEM OTKAIOYAMTE MbIAECOC OT
CceTn MUTAHMA.

¢ PeryAspHo nposepsiTe, He MOBPEXAEH A
LLUHYP NUTAHMA. MOAb30BATLCS MBIAECOCOM
C NOBPEXAEHHbIM LLIHYPOM MUTAHMA
3anpeLiaercs.

¢ XpaHUTE MbIAECOC B CYXOM MecCTe.

Bce paboThl Mo OBCAY>XMBAHUIO M PEMOHTY
AOAXHbI BbIMOAHATbCSA TOABKO B
YNOAHOMOYEHHOM CEPBUCHOM

LLleHTpe Zanussi.

UHcbopmaums Aaa noTpebuteas

PUPMa Zanussi He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH
30 KAKMe AMBO NOBPEXAEHNS, BbI3BAHHbIE
HEMPABUABHBIM MCMOAB3OBAHMEM NPUBOPA
WAM B CAY4QE BHECEHMS M3MEHEHMI B
KOHCTPYKLMIO Mpmbopa.

Pa3spabartbiBas AQHHOE U3AEAME, Mbl
3a60TMAnCH OB OKpYXaloLLLeH cpeae. Bce
MAQCTMACCOBBIE YACTU MMEIOT MAPKUPOBKY C
LLeABIO MX MOCACAYIOLLLEN NepepaboTki. AAd
MOAyYeHNs 6oAee MOAPOBHOM MHADOPMALMM
CMOTPUTE HALL MHTEPHET-CaMT:
WWW.ZANUSsi.ru

Ecamn y Bac ecTb Kakme-Anb0 3aMeYaHms K
ACHHOMY MbIAECOCY MAM PYKOBOACTBY MO €ro
MCMOAB3OBAHMIO, HAMULLIMTE HOM MO AAPECY:
floorcare@zanussi.com

0_\_>>m0>ﬁ HO M3AEAMW MAM HO

YNAKOBKE O3HAYAET, YTO M3AEAME HEAb3S
BbIOPACHIBATL KAK ObITOBOM Mycop. BmecTo
3TOrO OHO AOAXHO BbITb MEPEACHO AAS
nepepaboTki B COOTBETCTBYIOLLIMIA NMYHKT
cBOPa IAEKTPUYECKOTO U SAEKTPOHHOTO
060pyAOBAHMSA. MPABUABHAS YTUAMALLMSA
AQHHOTO M3AEAMA CrocOoBCTBYEeT
NPEAOTBPALLLEHNIO MOTEHLMAAbHbIX
HEraTMBHbIX MOCAEACTBMIA HEMPABMABHOM
YTUAM3ALN USAAMIA AAS OKPYXKAIOLLLEM
CpeAbl 1 3A0P0BbA AlAEN. [TOAPOBHYIO
MHdbopmaLMio 06 YTUAM3ALLMM AQHHOTO
M3AEAMA MOXHO MOAYYMTb B OPTAHAX MECTHOTO
CAMOYMPUBAEHMUS, B CAY>KOE, OTBETCTBEHHOM
30 BbIBO3 ObITOBbIX OTXOAOB MAM B MATA3MHE, TAE
ObIAO MPUOBPETEHO ITO M3AEAME.

* TOABKO AAS OTAE@ABHBIX MOAEAEN.

®
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Masuri de protectie

Acest aparat nu este conceput pentru a fi folosit

de catre persoane (inclusiv copii) avand capacitéati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau care nu au
experienta ori cunostintele necesare, daca nu sunt
supravegheate sau nu au fost instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila
de siguranta lor. Aspiratorul este prevazut cu izolatie
dubla si nu trebuie Impamantat. Copiii trebuie
supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

z: aspirati niciodata:
in zonele umede.

o In apropierea unor gaze inflamabile, etc.

e Fara sac de colectare a prafului / filtru cartus
(aceasta eroare poate deteriora aspiratorul).
Este prevazut un dispozitiv de siguranta, care
impiedica inchiderea capacului fara sac de
colectare a prafului / filtru cartus.

Nu incercati sa fortati inchiderea capacului.

* Obiecte ascutite.

* Lichide (acestea pot deteriora grav aparatul).

e Cenusa fierbinte sau rece, mucuri de tigara
nestinse, etc.

* Praf fin de gips, beton sau cenusa, de exemplu.
Cele de mai sus pot cauza deteriorarea grava a
motorului - deteriorare care nu este acoperita
prin garantie.

_<_mm:-._ de siguranta privind cablul electric:
in cazul in care cablul de alimentare electrica
este deteriorat, pentru a evita pericolul, acesta
trebuie inlocuit de producétor, de un agent de
service al acestuia sau de o persoana c:
corespunzator.

Garantia nu acopera defectiunile cablului
electric al aparatului

* Nu deplasati si nu ridicati niciodata aspiratorul
tragand de cablu.

* Deconectati aparatul de la reteaua electrica
nainte de a curata sau a efectua intretinerea
aspiratorului.

* Verificati cu regularitate daca exista semne de
deteriorare a cablului.

Nu folositi niciodata un aspirator al carui cablu
de alimentare electrica este deteriorat.

* Pastrati intotdeauna aspiratorul intr-un loc uscat.
Orice operatii de service si reparatie trebuie
efectuate de un centru de service autorizat Zanussi.

Informatii pentru clienti

Acest produs are la baza o conceptie ecologica.
Toate piesele de plastic sunt marcate in vederea
reciclarii. Pentru detalii, vizitati site-ul nostru:
WWW.zanussi.com

Daca aveti observatii referitoare la aspirator sau

la brosura cu instructiuni de utilizare, va rugam sa
ne scrieti pe adresa email: floorcare@zanussi.com

Simbolul m de pe produs sau de pe ambalajul
acestuia indica faptul ca acest produs nu poate

fi tratat ca deseu menajer. In acest caz, aparatul
trebuie predat la un centru de colectare pentru
reciclarea echipamentelor electrice si electronice.
Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod
corespunzator, ajutati la prevenirea unor potentiale
consecinte negative asupra mediului si sanat:
oamenilor, consecinte care ar putea fi cauzate

de casarea necorespunzatoare a acestui produs.
Pentru informatii detaliate referitoare la reciclarea
acestui produs, consultati autoritatile locale, serviciul
dumneavoastra de colectare a deseurilor menajere
sau magazinul de unde ati cumparat produsul.

* Disponibil numai pentru unele modele.
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WHCcTpyKumK 3a 6e3onacHocT

AKO 30XPAHBALLMAT KABEA € NOBPEeAEH, TOM
TPA6BA AC ObAE CMEHEH OT MPOU3BOAMTEAS,
HETOB CEPBU3EH AreHT MAM AMLLE C AHAAOTMYHA
KBAAMCPUKALLMS, 301 AC CE M36erHe onacHoCT.
Hukora He M3NoA3BaMTE NPAXOCMYKAYKATA,
QKO KABEABT € NoBpeAeH. FTapaHLMATa

He Ce OTHACH 30 NOBPEAQ Ha KabeAd Ha
MALLMHATA.TO3M YPEA HE € NPEeAHO-3HaYeH
30 ynotpeba OT AMLLA (BKAIO-4UTEAHO AeLLa)

C HOMOAEHU 8_\6_\2@0_09 CETMBHU AN
YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU, C HEAOCTATbYEH
OMWT 1 MNO3HAHKA, OCBEH OKO HE Ce
HABAIOAQBAT UAM CA MM ACAEHW MHCTPYKLLMK
30 ynotpebaTta Ha ypeAa OT AMLLE, OTTOBOPHO
30 TAXHaTa Be3onacHocT.AeLata Tpadsa

AC C& HOA3MPABAT, 30 AQ C€ FAPAHTMPA,

Y€ HAMQ AQ CK UrpaAT € ypeaa.llpean
MOYNCTBAHE MAU M3BBPLLIBAHE HA TEXHNYECKO
OBCAYXXBAHE HO YPEAQ M3BAAETE LLIENCEAd OT
KOHTQKTA. HWKora He Abpriante 1 He Bauramte
NPAXOCMYKAYKATA 30 KaBeAd.

BHMMaHKe:

* He 3acmyksaiTe BOAG MapKy4bT TPSO6BA A
6bAe NPOBEPABAH PEAOBHO M HE TPAGBA AQ
C€ WM3MOA3BA, GKO € MOBPEAEH.

He n3noAseaiiTe npaxocmykaykaTa:

¢ MOKpPHM NOBLPXHOCTH.

* B GAM3OCT AO Bb3MACMEHMMM FA30BE M AD.

* Koraro no kopnyca MMa BUAMMA MOBPEAQ.

* 30 ocTpu NpeameTn.

*  Bbpxy ropeLLa 1A CTyAeHa crypms,
FOPSLLA YIOPKM OT LIUrapK U AP.

¢ Bbpxy domH Npax, HOMPMMEP OT MA3MAKQ,
6€eToH, BPALLIHO, FOPELLI MAM CTYAEHA NeMeA.
M3noA3BAHE HA NPOXOCMYKAHKATA
NPV TOPHKUTE OBCTOSTEACTBA MOXE
AQ NMPEAM3BUKA CEPMO3HA MOBPEAA HA
EAEKTPOMOTOPA M
TakmBa NOBPEAM HE CE MOKPUBAT OT
rapaHLMATA.
HUKOra He M3MOA3BAMTE MPAXOCMYKAYKATA
6e3 PUATPHU

MoTpe6ureacka MHbopmaums

ToBa M3peAne e MPOEKTUPAHO C OTAEA

HQO OMA3BAHE HAO OKOAHATA CPeAd. Bcuyku
MAQCTMOCOBK YOCTH CO MAPKMPAHM 3
peunKaMpaHe. 3a NOAPOBHOCTU BX. HOLUMSA
MHTEpPHEeT CamnT: www.zanussi.com.

Zanussi He HOCKU HUKAKBA OTTOBOPHOCT 3a
LLLETU, MPUYMHEHM OT HEMPABUAHA yroTpeba
HQA YPEAQ MAM B CAYHAM HO MOHMMYAQLLMM
no ypeaa. 3a nonoApobHaA MHAbopmMaLmsa
OTHOCHO FAPAHLIMATA U MHADOPMALLMS

30 KOHTAKT 30 MOTPEBUTEA-UTE, BUXTE
FOPAHUMOHHATA KAPTA, CbABPXALLLA Ce

B OMAKOBKATA. AKO MMATE 3a6eAeXKM

BbB BPB3KA C MPAXOCMYKA-4KATA UAM
[PBKOBOACTBOTO C MHCTPYKLLMM 3a paboTa,
MOAS, CBbPXETE CE C HAC, KATO U3NPATHTE
mmena Ha: loorcare@zanussi.com

Oxiwozuqm BbPXY MPOAYKTA MAM ONAKOBKATA
MY MOKQ3BA, 4e TO3M NPOAYKT He Tpabsa AQ

ce TPETUPA KATO AOMAKMHCKMUTE OTNAADBLIM.
BmecTo ToBa, ToM TPSOBA AC CE MPEACAE B
CNELMAAUZMPAH MYHKT 30 PELMKAMPAHE HA
EAEKTPUYECKO M EAEKTPOHHO OB0PYABAHE.
Kato ce norpuxute 1031 NPOAYKT AQ

ObAE M3XBBPAEH MO MOAXOASALLL HOYMH, BME

LLLe MOMOTHeTe 30 NPEeAOTBPATIBAHE HA
Bb3MOXKHMTE HETATUBHWU MOCAEACTBUS 301
OKOAHATQ CPeAQ M YOBELLIKOTO 3APABE, KOUTO
MHa4e B1Xa MOTAM A BbAAT NPEAM3BMKAHK OT
HEMPABUAHOTO M3XBBPASHE KATO OTMAABK HAl
TO3M MPOAYKT. 3a MNO-NOAPOBHA MHADOPMALLMA
30 PELMKAMPAHE HA TO3W MPOAYKT Ce
oBbpHETE KbM MECTHATA MPAACKA YNPABA,
CAYXO6ATA 30 BTOPUYHM CYPOBUHM MAK
MOArasmHa, OTKbAETO CTE 3AKYMMAM MPOAYKTA.

* Camo 3a ONPEAESAEHN MOAEAN.
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3acTepeXeHHs 3 TexHiku 6esnekn

Lel Npr1AQA He NPU3HAYEHMI AAS
KOPUCTYBAHHS AITbMK QB0 HLLIMMKW OCOBaMM,
AKi BHOCAIAOK CBOrO CPi3MYHOro, CEHCOPHOrO
4K MCUXIYHOTO CTAHY B0 HEAOCTATHBOTO
AOCBIAY T4 3HOHb HE MOXXYTb KOPUCTYBATHUCS
MPUACAOM CAMOCTIMHO, O TIAbKM MiA HAFASAOM
abo BKA3BKAMM OCOOM, 9K BIAMOBIACE 3Q iXHIO
6e3neky. AGHY MOAEAb MMAOBCMOKTYBAYO
OCHALLLEHO MOABIMHOIO i30ASLLIEID, TOMY
NPUACA HE NOTPeBbye 3a3eMAEHHS. MUAbHYMTE,
LLLOD AITW HE rPAAMCS 3 MPUACAOM.

HikoAM He 3aCcTOCOBYITE MMAOBCMOKTYBAY:

*  AAS MIPUOMPAHHS BOAOTUX AIASHOK;

*  NOOAM3Y roOpIOYMX rasis TOLLLO;

¢ 6e3 NMAO3BIPHMKA / KAPTPUAXKHOTO
DIABTPA (LLe MOXE MOLLKOAMTH
MUAOBCMOKTYBQY).
MPUAGA OCHALLLEHO 3aCO60M
3an0GIraHH: 3AKPUBAHHIO KPULLIKM
6e3 MMA036ipHMKa /
KAPTPUAXKHOTO CDIABTPA.
He Hamaramtecs 3akpuBaTH
KPULLIKY CUAOMILLb.

*  AAS MPUOUPAHHS FOCTPMX MPEAMETIB;

*  AAR 3GUPOHHS PIAMH (LLe MOXe
CEPMO3HO MOLLIKOAMTU MPUACA);

*  AAS 30MPQAHHS rapsyoro abo
XOAOAHOTO MOMEAY, HEAONAAOK TOLLLO;

*  AAS 3GUPAHH: APIGHOTO MUAY BiA
LUTYKATYPKM, BETOHY ab0 30AU.
30a3HAYEHE BULLLE MOXKE CEPHMO3HO
MOLLIKOAUTU ABUTYH

® TMOLLUKOAXEHHA TAKOro Tmny He
MIAASTQIOTb FTAPAHTIMHOMY
OBCAYTOBYBAHHIO.

3acTepeXxeHHs NiA 4ac 3aCTOCYBAHHS
eAeKTpUYHoro kabeaio:
* Y pasi NOLLKOAXEHHS @AEKTPUYHOTO
KabeAlo BUPOBHMK abo Horo
cepBicHAO CAYX6a 4u iHLIa
KBOAIGpiKOBAHAO ocoba mae
3AMIHUTM J10TO.
PobuTh LLe CamOCTIMHO Hebe3neyHo.
YMOBM rApPaHTIi HE PO3MOBCIOAXYIOTHCS
HQ PEMOHT MOLLIKOAKEHOTO KADEAKD HYMLLIEHHS.
¢ HikoAM He TArHiTb TG He niaHIMaiTe
MMAOBCMOKTYBQH 3a KabBeAb.
*  BUIMMITb LUTENCEAD i3 PO3ETKM, NEPLL
HiXK MOYMCTUTH MMAOBCMOKTYBQAY.
¢ PeryaspHo nepesipsmte, 4u He
MOLLIKOAXEHO KABEeAb.
HikoAn He kopucTymTecs
MMAOBCMOKTYBAYEM, AKLLLO
KaBeAb MOLLKOAXKEHO.
YcCi peMOHTHI POBOTH NOBUHHI BUKOHYBATMCS B

CIBTOPM3OBAHOMY CEPBICHOMY LLEHTPI KOMMAHIT

Zanussi. TMAOBCMOKTYBQOY NMOBUHEH NOCTIMHO
36epiratmcs B CyXoMy micLi.

iHdbopmalis AAs nokynus

Progress He Hece XOAHOI BIAMOBIAGAbHOCTI

30 BCi MOLLKOAXKEHHS, MPUYMHOIO SKMX €
HEMPABUAbHE KOPUCTYBAHHS MPUACAOM

a60 Y BUMAAKCX 3AOBXKMBAHHS MPUACAOM. Y
Pa3i MOLLKOAXKEHHS €AEKTPMYHOrO KabeAio
BUPOBHWK aB0 MOro cepsicHa CAYX6a 4u iHLIa
KBOAIGDIKOBAHAO 0COBa MAE 3AMIHUTH HOTO.
Pobuti Le camocTitHo Hebesne4Ho. Lien
MPOAYKT CTBOPEHO 3 TYPBOTOIO MPO AOBKIAAS.
BCi NAQCTMKOBI AETAAI MQIOTb MO3HAYKM NPO
MOXAMBICTb MOBTOPHOIO 3AICTOCYBAHHS.
AOKAQAHILLA IHDOPMALLS HO CaMTi:
WwWWw.zanussi.com SKLLLO BM BaxaeTe
30AULLIMTI KOMEHTAP LLIOAO MMAOBCMOKTYBAYQA
ab0 IHAPOPMALLT KOPMCTYBAYA, HAAILLIAITE HOM
E€AEKTPOHHOTO AMCTA 30 GAPECOIO:
floorcare@electrolux.com

CumBoab m:g BUPOGI a60 HA YNAKOBLL
O3HAYAE, LLLO LLeW BUPIO HE NIAAITAE YTUAIZALLT
Pa30M i3 TOBYTOBUMM BIAXOACMM. HOTOMICTL
J1Or0 CAIA 3AQTM HQO BIAMOBIAHMIA MYHKT
NMPUAMAHHS EAEKTPOHHOTO TA EAEKTPUYHOTO
YCTOATKYBOHHS AASt TOAQABLLIOT YTUAIZALLT.
AOTPUMYIOHMCh MPABKA YTUAI3ALLT BUPOOY,

BW AOMOMOXETE 3aMoBirtM HOHECEHHIO
MOTEHLLIMHOT LLUKOAM HOBKOAMLLIHBOMY
CEePEAOBMLLLY i 3BAOPOB'IO AIOAEM, LLLO MOXE
CTATMCH Y PA3i HEHAAEXXHOTO MOBOAXEHHS

3 TOKMMM BIAXOACMM. 30 BiAbLL AOKACAHOKO
iHdbopMmaLLiElo MPO YTMAI3ALLIIO LbOro BUPOOY
NMPOCKUMO 3BEPTATMCS AO MICLLEBMX OPraHIB
BAGIAM, CAY>KOM BUBE3EHHS TA YTUAI3ALLT BIAXOAIB
ab0 B MArasmH, y SKomy npruaBaHo Lem Bupib.

* 30AEXHO BiA MOAEAI
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Mere predostroznosti

Ako je kabl za napajanje ostecen, njega moraju
zameniti proizvodac, njegov ovlaséeni servis ili druga
kvalifikovana osoba kako bi se izbegle sve opasnosti.
Nikako nemojte da koristite usisiva¢ ako je kabl
ostecen. Ostecenja na kablu aparata nisu pokrivena
garancijom.Ovaj aparat ne treba da koriste osobe
(ukljucujuci i decu) sa smanjenim fizickim, senzornim
i mentalnim spo-sobnostima niti osobe bez iskustva
odnosno odgovaraju¢ih znanja, osim u slucaju kada
ih nadgleda osoba koja je zaduzena za njihovu
bezbednost ili kada im ta osoba objasni kako se
aparat koristi. Treba paziti da se deca ne igraju
ovim aparatom. Pre nego $to pristupite ¢is¢enju
odrzavanju aparata, izvadite utikac iz uti¢nice.Nikada
i podizati usisiva¢ sluzedi se kablom.

Aparat sadrzi elektri¢ne veze.

* Nemojte usisavati vodu

* Nemojte ga potapati u vodu prilikom ¢iséenja
Crevo mora redovno da se proverava i ne sme da
se koristi ako je osteceno.

Nikada ne koristite usisiva¢:
Za mokre UoSm_;o
U blizini zapalj
Kada su na usisivacu vidljivi znaci o$tecenja.

Na ostrim predmetima.

Za vrud il hladan pepeo, zapaliene pikavce od
cigareta, itd.

Za sitnu prasinu na primer, od gipsa, betona,
brasna, niti za vru¢ ili hladan pepeo.

Koris¢enje usisivaca u gore navedenim situacijama
moze izazvati ozbilina ostec¢enja na motoru.
Ovakva osteéenja nisu pokrivena garancijom.
Nikada ne koristite usisiva¢ bez njegovih filtera.

Informacija za kupce

Zanussi ne prihvata odgovornost za kvarove
prouzrokovane nemarom, pogresnom upotrebom
ili nezgodom. Ovaj proizvod je konstruisan imajuci
u vidu zastitu Govekove okoline, a svi delovi su
oznaceni radi recikliranja.

Za dodatne informacije osetite naSu web lokaciju:
WWW.Zanussi.com.

Simbol m na proizvodu il na njegovoj ambalazi
oznaCuje da se s tim proizvo-dom ne smije postupiti
kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba
ladnim sabirnim tockama za recikliranje
elektronickih i elektrickin aparata. Ispravnim odvozenjem
ovog proizvoda sprijecit ¢ete potencijaine negativne
posliedice na okoli§ i zdraviie ljudi, koje bi inace mogli
ugroziti neodgovarajucim rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detalinije informacije o recikliranju ovog
proizvoda molimo Vas da kontaktirate Va$ lokalni
gradski ured, uslugu za odvoZenje otpada iz
domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili proizvod.

* Disponibil numai pentru unele modele.
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Bezpeénostné opatrenia

Tento pristroj by nemali pouziva osoby (vratane
deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
psychickymi schopnosami, pripadne osoby, ktoré
nemaju dostatoené skuisenosti alebo vedomosti,
iba ak boli o pouZivani pristroja poueené osobou
zodpovednou za ich bezpeenosi. Vysavaé ma dvojitd
izolaciu a netreba ho uzemoova. Nikdy nedovodte,
aby sa deti s pristrojom hrali.
Nikdy nevysavaijte:
* mokré miesta,
e v blizkosti hor¥%avych plynov a pod.,
* Dbez prachového vrecka /filtra nadoby (méze dojs
k poskodeniu vysavaéa).
Bezpeenostna poistka zabraduje zatvoreniu
krytu bez prachového vrecka /filtra nadoby.
Nepokusajte sa zatvori kryt nasilim.
e ostré predmety,
e tekutiny (mdZu vysavae vazne poskodi),
* hortce alebo studené uhliky,
horiace cigaretové ohorky a pod.,
* jemny prach, napriklad z omietky, beténu
alebo popola.
Nedodrzanie tychto pravidiel mdze spdsobi
vazne poskodenie motora, na ktoré sa
nevzahuje zaruka.

Bezpeénostné opatrenia pre sieovy kabel
* Ak je kabel napdjania poskodeny, musi ho
vymeni vyrobca, servisny technik alebo ina
kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpeéenstvu.
Na poskodenie kéabla vysavaéa sa
zaruka nevzahuje.
e \Vlysavae nikdy neahajte ani nezdvihajte za kabel.
* Pred éistenim alebo udrzbou vysavaea vytiahnite
kabel z elektrickej zasuvky.
* Pravidelne kontrolujte, i nie je poskodeny kabel.
Nikdy nepouzivajte vysavae, ak je kébel poskodeny.
e \Vlysavae vzdy odkladajte na suché miesto.
Kompletny servis a opravy musi vykonava
autorizované servisné stredisko spoloenosti Zanussi.

Informacie pre spotrebitela

Tento vyrobok je navrhnuty so zohladnenim ochrany
Zivotného prostredia. VSetky plastické casti su
oznacené pre Ucely recyklacie. Kvoli podrobnostiam
si pozrite nasu webovu stranu: www.zanussi.sk

Ak mate akékolvek pripomienky k vysavacu alebo

k brozuire s ndvodom na pouzivanie, poslite nam
elektronicku postu na adresu: servis@zanussi.sk

Symbol m na produkte alebo baleni oznacuje,

Ze tento produkt nemozno likvidovat' s domacim
odpadom. Mal by sa zaniest na prislusné

zberné miesto uréené na recyklaciu elektrickych

a elektronickych pristrojov. Spravnou likvidaciou
produktu prispievate k zabraneniu moznym
negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a zdravie
0s6b, ku ktorym by mohlo déjst v pripade
nespravnej likvidacie produktu. Ak chcete ziska
podrobnejsie informécie o recyklacii tohto produktu,
obrate sa na miestny mestsky Urad, spoloenos
zaoberajlcu sa zberom doméceho odpadu alebo
obchod, v ktorom ste produkt zakupili.

* Len niektoré modely.
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